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See the notice on TED website

248014-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Articles de papeterie et autres articles en papier – Író- és irodaszerek beszerzése
OJ S 71/2026 13/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Adresse électronique: tihanyi.andrea@mavcsoport.hu
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique, contrôlée par une autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Író- és irodaszerek beszerzése
Description: Dinamikus beszerzési rendszer (továbbiakban: DBR) létrehozása „Író- és 
irodaszerek beszerzése” tárgyban az alábbi DBR kategóriában: Író- és irodaszerek beszerzése
Identifiant de la procédure: 00564fd6-2732-4aec-a6a0-f94bcd7a9352
Identifiant interne: EKR000546072026
Type de procédure: Autre procédure en plusieurs étapes

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30199000 Articles de papeterie et autres articles en papier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Dugonics András utca 12/a
Ville: Miskolc
Code postal: 3529
Subdivision pays (NUTS): Borsod-Abaúj-Zemplén (HU311)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Városkapu utca 14.
Ville: Budapest
Code postal: 1152
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Déli vasút utca 2.
Ville: Székesfehérvár
Code postal: 8000
Subdivision pays (NUTS): Fejér (HU211)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: Sas utca 9.
Ville: Szombathely
Code postal: 9700
Subdivision pays (NUTS): Vas (HU222)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Földvár utca 20.
Ville: Dombóvár
Code postal: 7200
Subdivision pays (NUTS): Tolna (HU233)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tompa Mihály utca 
Ville: Debrecen
Code postal: 4025
Subdivision pays (NUTS): Hajdú-Bihar (HU321)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Téglagyári utca 3-5.
Ville: Szolnok
Code postal: 5000
Subdivision pays (NUTS): Jász-Nagykun-Szolnok (HU322)
Pays: Hongrie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Téli kikötő út 6.
Ville: Szeged
Code postal: 6729
Subdivision pays (NUTS): Csongrád-Csanád (HU333)
Pays: Hongrie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 400 000 000,00 HUF

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Jelen közbeszerzési eljárás az EKR-en keresztül 
lefolytatásra kerülő eljárás, így a Kbt. vonatkozó pontjai és az e-Kr. rendelkezései 
alkalmazandóak. A GSZ a jelen közbeszerzési eljárás iránti érdeklődését- az EKR-ben való 
előzetes regisztrációt követően- kizárólag az EKR-en keresztül jelezheti az „Érdeklődés 
jelzése” funkció használatával. Az EKR  használatához az e-Kr. 6. §-a (https://ekr.gov.hu)
szerint regisztráció szükséges. Az EKR üzemeltetését és fenntartását a 13/2021. (XI. 29.) 
MvM rendelet alapján az Új Világ Nonprofit Szolgáltató Kft. végzi  Az (https://ujvilag.gov.hu).
EKR használatával kapcsolatos útmutató elérhető:  Az EKR-https://ekr.gov.hu/portal/tamogatas
ben továbbított dokumentumokkal, az EKR-ben elektronikus úton megtett nyilatkozatokkal 
szemben támasztott követelményekkel, valamint képviselet esetén elektronikus úton megtett 
nyilatkozatokkal kapcsolatos egyéb előírásokat a Kbt. 35. § (2a) bek., a 41/A §., a 65. § (12) 
bek., a 69. § (11a) bek. valamint az e-Kr. 11. § és 12. § (1) bek. tartalmazzák. 2. AK felhívja a 
figyelmet arra, hogy RJ-nek - közös részvételre jelentkezés esetén a Közös RJ-k 
képviseletében nyilatkozattételre felhatalmazott RJ-nek – a részvételi jelentkezésben a 321/Kr. 
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1. § (9) bek. értelmében – EKR űrlapon - nyilatkoznia kell az ukrajnai helyzetet destabilizáló 
orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló 833/2014/EU rendelet 5k. cikk 
(1) bekezdése szerinti tilalom vonatkozásában. 3. A nem forintban rendelkezésre álló adatokat 
(az ajánlattételi szakaszokban részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén valamennyi rész 
vonatkozásában) eredeti devizanemben kell megadni. Az idegen devizanemben megadott 
adatok HUF-ra történő átszámítására AK - a részvételi határidő lejártáig benyújtott részvételi 
jelentkezés esetén - a részvételi felhívás feladásának napján (a részvételi határidő lejártát 
követően és/vagy a DBR fennállásának időtartama alatt benyújtott részvételi jelentkezés 
esetén – a Kbt. 107. § (8b) bekezdésben foglaltakkal összhangban – a részvételi jelentkezés 
benyújtásának napján) érvényes Magyar Nemzeti Bank által (a  honlapon) www.mnb.hu
közzétett hivatalos árfolyamot alkalmazza, illetve ennek hiányában az ECB által ugyanezen 
időpontban jegyzett devizák keresztárfolyamából számított árfolyam kerül alkalmazásra. 4. AK 
a Kbt. 71. §-ban alapján az összes Részvételre jelentkező számára azonos feltételekkel, teljes 
körűen biztosítja a hiánypótlás lehetőségét (az ajánlattételi szakaszokban részajánlattételi 
lehetőség biztosítása esetén valamennyi rész vonatkozásában). AK a Kbt. 71. § (6) 
bekezdése nyomán tájékoztatja RJ-ket, hogy amennyiben a hiánypótlással a RJ a részvételi 
jelentkezésben (az ajánlattételi szakaszokban az ajánlatban) korábban nem szereplő 
gazdasági szereplőt von be az eljárásba és e gazdasági szereplőre tekintettel lenne 
szükséges az újabb hiánypótlás, úgy ez esetben AK az új gazdasági szereplőre vonatkozóan 
nem korlátozza és nem zárja ki az újabb hiánypótlást (az ajánlattételi szakaszokban 
részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén egyik rész vonatkozásában sem). 5. Valamennyi 
határidővel kapcsolatosan az EKR Szerver idő irányadó. 6. AK - a BT-31/ BT-763 pont 
kiegészítéseként tájékoztatásul közli, hogy az „ajánlat” alatt „részvételi jelentkezés” értendő, 
továbbá a Kbt. 106. § (4) bekezdésében foglaltak alapján a DBR létrehozásakor az eljárás 
részvételi szakaszát nem bontja részekre, a részvételi szakaszban egyetlen termékkategória 
került meghatározásra. Az EKR sajátosságai miatt jelen felhívásban technikai okokból került 
rész meghatározásra, a rész alatt a termékkategória értendő. AK - a Kbt. 107. § (1) bekezdése 
értelmében - a DBR-be történő felvételre a meghívásos eljárás részvételi szakaszának 
szabályait alkalmazza, melyre tekintettel ajánlat benyújtása a részvételi szakaszban még nem 
lehetséges, ajánlattételre a részvételi szakasz lezárását követő ajánlattételi szakasz(ok)ban 
nyílik majd lehetőség. AK az ajánlattételi szakasz(ok)ra vonatkozóan – az adott beszerzési 
igény(ek)től függően – fenntartja a részajánlattételi lehetőség(ek) biztosítását. 7. Tekintettel a 
TED Kiadóhivatal szigorú karakterkorlátozására, AK az egyéb információkat és a benyújtandó 
nyilatkozatok listáját teljes körűen a KD-ban adja meg. 8. A KD-ban nem szabályozott 
kérdésekben a Kbt., a 321/Kr., az e-Kr., valamint a Ptk. előírásai irányadóak. AK – az 
ajánlattételi szakaszok vonatkozásában - felhívja továbbá a figyelmet a közbeszerzésekben 
alkalmazandó környezetvédelmi követelményekről szóló 235/2024. (VIII. 8.) Korm. 
rendeletben foglaltakra is. 9. AK a 321/Kr. 30. § (4) bekezdése szerint ezúton tájékoztatja az 
AT-ket, hogy jelen közbeszerzési eljárásban az alkalmassági minimumkövetelményt (M1) 
szigorúbban (eltérően) határozta meg a minősített AT-k jegyzékébe kerülés követelményeihez 
képest, tehát a KH „bronz fokozatú” minősítéséhez képest eltérően. Az M1) alkalmassági 
követelmény esetében az adott közbeszerzési eljárás tárgyának specialitására tekintettel a 
referenciatárgy(ak) nem feleltethető(ek) meg a minősített AT-k jegyzékébe kerüléséhez 
szükséges általános referencia követelmény(ek)nek. AK tehát az alkalmassági követelményt 
nem a KH által meghatározott besorolási kategória(kategóriák) mentén vizsgálja (mely CPV 
főcsoport(ok)ban a gazdasági szereplők minősített ajánlattevői besorolást szerezhetnek), 
hanem az M1) pontban felsorolt, eltérő termékkör(ök)re vonatkozóan vizsgálja az AT-k 
alkalmasságát. AT-nek továbbá a részvételi határidő lejártáig benyújtott részvételi jelentkezés 
esetén a részvételi felhívás feladását megelőző időszak tekintetében szükséges igazolnia 
alkalmasságát, a részvételi határidő lejártát követően és/vagy a DBR fennállásának 
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időtartama alatt benyújtott részvételi jelentkezés esetén pedig a részvételi jelentkezés 
benyújtását megelőző időszak tekintetében szükséges igazolnia alkalmasságát. 10. AK az 
ajánlattételi szakasz(ok)ban - a Kbt. 107. § (11) bekezdése alapján - fenntartja magának a 
jogot arra, hogy az ajánlatok bírálatát az ajánlatok értékelését követően végezze el (az 
ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén valamennyi rész 
vonatkozásában). 11. AK - tekintettel az egyajánlatos közbeszerzések számának 
csökkentését szolgáló intézkedésekről szóló 63/2022. (II. 28.) Korm. rendelet 3. §-ában 
foglaltakra - a jelen közbeszerzési eljárásban a Kbt. 75. § (2) bek. e) pont szerinti 
eredménytelenségi esetkört nem alkalmazza (az ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi 
lehetőség biztosítása esetén egyik rész esetében sem). 12. AK - a részvételi szakasz 
lezárását követő ajánlattételi szakasz(ok)ban - fenntartja annak a lehetőségét, hogy 
amennyiben az ajánlattételi határidőben nem nyújtanak be legalább 2 ajánlatot, (az 
ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén valamennyi rész 
esetében) dönthet úgy, hogy nem tart elektronikus árlejtést, hanem a benyújtott ajánlat 
bírálatával és értékelésével befejezi az eljárást. Ebben az esetben döntéséről haladéktalanul 
értesíti a RJ-t (ajánlattételi szakaszban az AT-t), és a RJ (ajánlattételi szakasz(ok)ban az AT) 
ajánlati kötöttsége az értesítés AK általi megküldésével áll be. BT-70 OPT-060 III.4.7) A 
szerződés teljesítésével kapcsolatos feltételek pont folytatása: - AK jogosult jótállás előírását 
is rögzíteni az ajánlattételi szakasz(ok)ban kiadásra kerülő szerződéstervezetben. Ez esetben 
a nyertes RJ (ajánlattételi szakasz(ok)ban AT) köteles a Ptk. 6:171. §-a alapján jótállást 
vállalni, melynek időtartama és a jótállásra vonatkozó feltételek az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
kiadásra kerülő szerződéstervezetben kerülnek rögzítésre. A DBR keretében megvalósítandó 
konkrét közbeszerzésre vonatkozó pontos szerződéses feltételeket AK az ajánlattételi felhívás 
megküldésével együtt teszi elérhetővé. A részvételi jelentkezések felbontásának ideje: 2026/05
/13 11:00
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Kbt. 62. § (1) bekezdés aa) pont, valamint a Kbt. 
62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) bekezdés aa) pontjára vonatkozó része
Corruption: Kbt. 62. § (1) bek. ab) pont, valamint a Kbt. 62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) 
bekezdés ab) pontra vonatkozó része
Fraude: Kbt. 62. § (1) bek. ac) pont, valamint a Kbt. 62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) 
bekezdés ac) pontra vonatkozó része
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Kbt. 62. § (1) bek. ad) pont, 
valamint a Kbt. 62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) bekezdés ad) pontra vonatkozó része
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Kbt. 62. § (1) bek. ae) pont, valamint a 
Kbt. 62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) bekezdés ae) pontra vonatkozó része
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Kbt. 62. § (1) bek. af) pont, 
valamint a Kbt. 62. § (2) bekezdésnek a Kbt. 62. § (1) bekezdés af) pontra vonatkozó része
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Kbt. 62. § (1) bek. b) pont
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Kbt. 62. § 
(1) bek. b) pont
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Kbt. 62. § (1) bek. g) 
pont
Faillite: Kbt. 62. § (1) bek. c) pont
Insolvabilité: Kbt. 62. § (1) bek. c) pont
Concordat: Kbt. 62. § (1) bek. c) pont
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Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Kbt. 62. § (1) bek. c) pont
Biens administrés par un liquidateur: Kbt. 62. § (1) bek. c) pont
État de cessation d’activités: Kbt. 62. § (1) bek. d) pont
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Kbt. 62. § 
(1) bek. n) és o) pont
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Kbt. 62. § (1) 
bek. m) pont
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Kbt. 62. § (1) bek. m) pont
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Kbt. 62. § (1) bek. i) pont
Motifs d’exclusion purement nationaux: Kbt. 62. § (1) bek. ag) pont Kbt. 62. § (1) bek. ah) pont 
Kbt. 62. § (2) bek. az (1) bekezdés ag) és ah) pontjai kapcsán Kbt. 62. § (1) bek. e) pont Kbt. 
62. § (1) bek. f) pont Kbt. 62. § (1) bek. k) pont Kbt. 62. § (1) bek. l) pont - Az eljárásban nem 
lehet RJ, (az ajánlattételi szakasz(ok)ban) AT vagy alvállalkozó (a továbbiakban: ALV) és nem 
vehet részt alkalmasság igazolásában olyan GSZ, aki a Kbt. 62. § (1) - (2) bekezdésében 
foglalt kizáró okok hatálya alatt áll. - A Kbt. 74. § (1) bekezdés b) pontja alapján az AK-nek ki 
kell zárnia az eljárásból azt a RJ-t, (az ajánlattételi szakasz(ok)ban) AT-t, ALV-t vagy az 
alkalmasság igazolásában részt vevő szervezetet, aki részéről a kizáró ok az eljárás során 
következett be. Előzetes igazolás (részvételi jelentkezésben benyújtandó): RJ-nek részvételi 
jelentkezésében a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet (a továbbiakban: 321/Kr.) II. Fejezetének 
megfelelően, az Egységes Európai Közbeszerzési Dokumentum (továbbiakban: EEKD) EKR-
ben történő kitöltésével és benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy nem tartozik a Kbt. 
62. § (1)-(2) bekezdéseinek hatálya alá. Az EEKD az EKR-ben elektronikus űrlap formájában 
elérhető. AK az előírt kizáró okok előzetes igazolására vonatkozóan felhívja RJ-k figyelmét, 
hogy az eljárásban kizárólag az EEKD-ba foglalt nyilatkozatot tudja figyelembe venni az 
előzetes igazolási kötelezettség teljesítésére, e tekintetben AK nem veszi figyelembe és nem 
értékeli a részvételi jelentkezésben adott esetben becsatolásra kerülő bármilyen más, az előírt 
kizáró okokhoz kapcsolódó igazolást, egyéb – nem a 321/Kr. 4. §-nak megfelelő – 
nyilatkozatot, dokumentumot. Az alkalmasság igazolásában részt vevő ALV vagy más 
szervezet vonatkozásában: A 321/Kr. 15. § (1) bekezdése szerint kell igazolni a kizáró okok 
fenn nem állását, vagyis RJ csak az EEKD-t köteles benyújtani a Kbt. 62. §-ában foglalt kizáró 
okok hiányának igazolása érdekében. A Kbt. 41/A. § (5) bek. szerint az EEKD-ba foglalt 
nyilatkozatot az alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet képviseletében a 
részvételi jelentkezést benyújtó GSZ teszi meg. Azon ALV-k tekintetében, amelyek nem 
vesznek részt az alkalmasság igazolásában: A 321/Kr. 15. § (2) bekezdése szerint kell 
igazolni a kizáró okok fenn nem állását, vagyis a részvételi jelentkezésben a Kbt. 67. § (4) 
bekezdése szerinti nyilatkozatot kell benyújtani, mely EKR űrlapon RJ-nek nyilatkoznia kell, 
hogy nem vesz igénybe a szerződés teljesítéséhez a Kbt. 62. § szerinti kizáró okok hatálya alá 
eső ALV-t. Utólagos igazolás: Az igazolások már a részvételi jelentkezésben is benyújthatók, 
mely esetben az eljárás későbbi (ajánlattételi) szakaszában RJ-nek/AT-nek a kizáró okokkal 
kapcsolatos helyzetét igazoló dokumentumokat már nem szükséges ismételten benyújtania 
(kivéve, ha a korábban benyújtott igazolások már nem alkalmasak az előírtak bizonyítására). 
Amennyiben az igazolás(ok) a részvételi jelentkezésben nem kerül(nek) benyújtásra vagy 
amennyiben a korábban benyújtott igazolás(ok) már nem alkalmas(ak) az előírtak 
bizonyítására, abban az esetben a kizáró okokra vonatkozó további igazolásokat –- az AK 
felhívására (az ajánlattételi szakasz(ok)ban) szükséges benyújtani, a Kbt. 69. § (4)-(6), (9) és 
(11)-(11a) bekezdésében foglaltak alapján, az alábbiak szerint: • a Magyarországon 
letelepedett RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)ban AT)-nek a 321/Kr. 8. §-a szerint kell 
benyújtania, • a nem Magyarországon letelepedett RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)ban AT)-nek 
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a 321/Kr. 10. §-a szerint kell benyújtania. A nem Magyarországon letelepedett RJ (az 
ajánlattételi szakasz(ok)ban AT)-nek a Kbt. 62.§ (1) bekezdés a) - f) pontok és k) pont ka) 
alpont, valamint a Kbt. 62. § (2) bekezdés szerinti kizáró okokkal kapcsolatban nyilatkoznia 
kell arról, hogy a székhelye szerinti ország jogrendszerében a kizáró okok hiányának 
igazolására mely igazolások felelnek meg, és azokat mely hatóságok, szervezetek bocsátják 
ki. Jelen nyilatkozat nem a kizáró okok hiányának igazolását szolgálja, hanem a kizáró okok 
igazolási módjának meghatározására irányul. Ezzel összhangban kell - magyar fordításban - 
azon igazolásokat benyújtani, melyekből megállapítható, hogy RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)
ban AT) nem tartozik a kizáró okok hatálya alá. AK a fentieken túl felhívja továbbá a figyelmet 
a 321/Kr. 1-7. és 12-16. §-aira, valamint a Kbt. 64. §-ra (öntisztázás), illetve a Kbt. 107. § (8), 
(8a) és (8b) bekezdéseiben foglaltakra is. RJ-nek az AK által az EKR-ben rendelkezésre 
bocsátott űrlap alkalmazásával nyilatkoznia kell a 321/Kr. 13. §-a vonatkozásában. 
Folyamatban lévő változásbejegyzési eljárás esetében RJ a részvételi jelentkezéshez köteles 
csatolni a cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet és az annak érkezéséről a 
cégbíróság által megküldött igazolást.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: 1 - Író- és irodaszerek beszerzése (1. kat.)
Description: Ajánlatkérő (a továbbiakban: AK) a tárgyi DBR keretében - többek között, de nem 
kizárólagosan - az alábbi termékek beszerzését (adásvételét) kívánja megvalósítani: - Író- és 
irodaszerek (jegyzettömbök, naptárak, füzetek, mappák, iratrendezők, irattartók, iratsín, 
gyűrűskönyv, gyorsfűző, etikett címke, genotherm, lamináló fólia, lyukasztógép, fűzőgép, 
markerek, olló, ragasztószalagok, radír, szövegkiemelő, hibajavító roller, térképtű, ragasztó, 
golyóstoll, golyóstollbetét, rostirón, irónbél, tálcás irattartó, névjegykitűző, aláírókönyv, 
bélyegzőfesték, gépi ceruzahegyező, mechanikus levélbontó, papírkosár, mechanikus 
spirálozó gép, számológép, vágógép, kapocskiszedő, rajzszeg, binder csipesz, gémkapocs, 
fűzőgépkapocs, mágneses táblatörlő, indigó, monitortisztító, oldaljelölő, stb.) Becsült érték: a 
közbeszerzésekrőól szóló 2015. évi CXLIII. törvény (a továbbiakban: Kbt.) 18. § (2) bekezdés 
alapján a DBR teljes időtartama alatt kötendő szerződések becsült legmagasabb összértéke, 
tehát nettó 133.000.000,- Ft. AK felhívja a figyelmet, hogy a DBR létrehozása AK számára 
nem jelent ezen összértékre vonatkozóan teljes lehívási / igénybe vételi kötelezettséget. 
Mennyiség: a DBR keretében beszerzésre kerülő termékek darabszáma azok sokfélesége 
miatt az eljárás jelen szakaszában előre pontosan nem határozható meg. A megelőző időszak 
tapasztalatai alapján a kalkulált mennyiség ezen becsült legmagasabb nettó összértékre 
vonatkoztatva hozzávetőlegesen 183 különféle termék (48 648 tömb, 2 962 673 darab, 149 
228 doboz, 188 712 ív, 8 640 készlet, 75 196 tekercs, 48 648 tömb, 17 020 tubus ). A 
ténylegesen beszerzésre kerülő mennyiség ezen kalkulált/hozzávetőleges adattól eltérhet. Az 
egyes termékek mennyiségei, az elvárt műszaki paraméterei és a részletes szerződéses 
feltételek a részvételi szakasz lezárását követő ajánlattételi szakasz(ok)ban kerülnek 
meghatározásra, melynek során AK szükség esetén opcionális rész megadásával határozza 
meg a konkrét közbeszerzés értékét. A DBR keretében odaítélendő egyes adásvételi 
keretszerződések várható maximális nagyságrendje nettó 133.000.000,- Ft (keretösszeg). AK 
a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR keretében 
megvalósítandó konkrét közbeszerzés(ek) esetén – az adott beszerzési igény(ek)től függően 
– részajánlattételi lehetősége(ke)t határozzon meg az ajánlattételi felhívás(ok)ban. AK a DBR-
t az Elektronikus Közbeszerzési Rendszerben (EKR-ben) elektronikus folyamatként működteti, 
ahol az AK és az Ajánlattevők (AT-k) között minden kommunikáció elektronikusan történik. A 
DBR-hez annak teljes időtartama alatt bármely olyan gazdasági szereplő (GSZ) csatlakozhat, 
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aki/amely megfelel az AK által meghatározott alkalmassági feltétel(ek)nek. A DBR-be az 
alkalmassági feltétel(ek)nek megfelelő minden részvételre jelentkező, közös részvételre 
jelentkező (továbbiakban: RJ) felvételre kerül (feltéve, hogy az előírt kizáró okokra tekintettel a 
Kbt. előírásai értelmében az adott RJ-t nem kell kizárni az eljárásból). Az ajánlattételre 
felhívandó RJ-k száma nem kerül korlátozásra, tehát AK az egyes közbeszerzések 
megvalósítása érdekében a DBR-be felvett minden RJ-t felhív arra, hogy nyújtson be ajánlatot.
Identifiant interne: EKR000546072026/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30199000 Articles de papeterie et autres articles en papier
Options: 
Description des options: AK fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR keretében 
megvalósítandó konkrét közbeszerzés(ek) esetén – az adott beszerzési igény(ek)től függően 
– opcionális rész(eke)t határozzon meg az ajánlattételi szakasz(ok)ban.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Dugonics András utca 12/a
Ville: Miskolc
Code postal: 3529
Subdivision pays (NUTS): Borsod-Abaúj-Zemplén (HU311)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Városkapu utca 14.
Ville: Budapest
Code postal: 1152
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Déli vasút utca 2.
Ville: Székesfehérvár
Code postal: 8000
Subdivision pays (NUTS): Fejér (HU211)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Sas utca 9.
Ville: Szombathely
Code postal: 9700
Subdivision pays (NUTS): Vas (HU222)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Földvár utca 20.
Ville: Dombóvár
Code postal: 7200
Subdivision pays (NUTS): Tolna (HU233)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Adresse postale: Tompa Mihály utca 
Ville: Debrecen
Code postal: 4025
Subdivision pays (NUTS): Hajdú-Bihar (HU321)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Téglagyári utca 3-5.
Ville: Szolnok
Code postal: 5000
Subdivision pays (NUTS): Jász-Nagykun-Szolnok (HU322)
Pays: Hongrie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Téli-kikötő út 6.
Ville: Szeged
Code postal: 6729
Subdivision pays (NUTS): Csongrád-Csanád (HU333)
Pays: Hongrie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 400 000 000,00 HUF

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. AK - a részvételi szakasz lezárását követő ajánlattételi 
szakasz(ok)ban - a Kbt. 76. § (2) bek. c) pont alapján a legjobb ár-érték arányt megjelenítő 
értékelési szempontokat alkalmazza (az ajánlattételi szakasz(ok)ban részajánlattételi 
lehetőség biztosítása esetén valamennyi rész esetében). Az ajánlatok értékelése során 
adható pontszám alsó határa: 0 pont, felső határa 10 pont. Az "Ajánlati nettó összár (Ft)" 
szempont tekintetében a fordított arányosítás, a „Vállalt szállítási határidő (naptári nap)” 
szempont tekintetében az abszolút értékelés módszere alapján történik az ajánlatok 
értékelése. Az értékelési módszerek részletes ismertetését az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
kiadásra kerülő KD fogja tartalmazni. 2. AK a DBR keretében megvalósítandó konkrét 
közbeszerzés(ek) esetén - az adott beszerzési igény(ek)től függően - fenntartja a BT-727, BT-
5141, BT-5071, BT-5121, BT-5131, BT-5101(a), BT-5101(b), BT-5101(c) (II.2.3) pontokban 
szereplő teljesítési helyek változtatásának lehetőségét az ajánlattételi szakasz(ok)ban.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Referenciák (legjelentősebb szállítások) ismertetése. 
Előzetes igazolási mód (részvételi jelentkezésben benyújtandó): A Kbt. 67. § (1) alapján RJ 
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köteles az alk.köv-nek való megfelelés tekintetében az EEKD-ba foglalt nyilatkozatát 
benyújtani. A 321/Kr. 2. § (5) értelmében a formanyomtatvány IV. részében elfogadja az 
érintett GSZ egyszerű nyilatkozatát az alk. köv-nek való megfelelés tekintetében. RJ-nek 
ennek megfelelően arról kell nyilatkoznia, hogy megfelel az alk. köv-knek, azaz az EEKD IV. 
Részének α (alfa) pontját kell kitöltenie. Utólagos igazolási mód: Az igazolások már a részv. 
jelentkezésben is benyújthatók, így későbbi (ajánlattételi) szakaszában RJ-nek/AT-nek a 
műszaki, szakmai alk-t igazoló dok-kat már nem szükséges ismételten benyújtania (kivéve, ha 
a korábban benyújtott igazolások már nem alkalmasak az előírtak bizonyítására). Amennyiben 
az igazolások a részv. jelentkezésben nem kerülnek benyújtásra v. amennyiben a korábban 
benyújtott igazolások már nem alkalmasak az előírtak bizonyítására, abban az esetben az 
igazolások benyújtására (az ajánlattételi szakaszokban) felhívott RJ (az ajánlattételi 
szakaszokban AT)-nek - a 321/Kr. 21-21/A-22.§-ainak megfelelően - az alábbiak és a KD-ban 
rögzítettek szerint kell igazolnia az alk. köv-nek való megfelelést a Kbt. 69. § (4)-(6), (9) és (11)
-(11a) bek. is figyelemmel. M1) RJ (az ajánlattételi szakaszokban AT)-nek csatolnia kell ref.
igazolást vagy ref.nyilatkozatot – a részv. határidő lejártáig benyújtott részv. jelentkezés 
esetén – a részv. felhívás feladásától (a részv. határidő lejártát követően és/vagy a DBR 
fennállásának időtartama alatt benyújtott részv. jelentkezés esetén a részv. jelentkezés 
benyújtásától) visszafelé számított 3 éven belül teljesített, de legfeljebb 6 éven belül 
megkezdett közbeszerzés tárgya szerinti termékek szállítása vonatkozásában. A 321/Kr. 22. § 
(1) a) és b) szerinti igazolás, ill. nyilatkozat tartalmazza legalább a következő adatokat: a 
teljesítés ideje (kezdő és befejező időpontja, év, hónap, nap pontossággal) a szerződést kötő 
másik fél (megnevezése, címe), a szerződés tárgya, (olyan részletességgel, hogy abból 
megállapítható legyen az alk. köv-nek való megfelelés), vmint az ellenszolgáltatás összege, 
kontaktszemély megnevezése, elérhetősége (telefon és/vagy e-mail elérhetőség megadása), 
továbbá nyilatkozni kell arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a szerződésnek 
megfelelően történt-e. Amennyiben a teljesítés nem a szerződésnek megfelelően történt, 
ismertetni kell az igazolásban vagy nyilatkozatban az eltérés okát és mértékét, valamint a 
gazdasági szereplő szerződésszegése esetén annak tényét, hogy a gazdasági szereplő 
szerződésszegésért való felelőssége fennáll-e. Ha az alk. igazolása az ajánlattevő, vagy az 
alkalmasság igazolásában részt vevő más szervezet nyilatkozatával történik, a nyilatkozat 
tartalmazza azt is, hogy a szerződést kötő másik fél vitatja-e a teljesítés szerződésszerűségét 
vagy – amennyiben a gazdasági szereplő erről nyilatkozott – azt a körülményt, hogy a 
gazdasági szereplő szerződésszegésért való felelőssége nem áll fenn. A termékek 
összetétele a benyújtott referenciákban – a közbeszerzés tárgya szerint - bármilyen lehet. 
Ajánlatkérő a teljesítés igazolásaként elfogadja annak igazolását, ha a ref. követelményben 
foglalt eredmény vagy tevékenység a szerződés részteljesítéseként valósult meg. 
Amennyiben az ismertetés szerinti szerződés: - tárgya bővebb, mint az AK által kért ref. 
tárgya, abban az esetben az AK által kért tárgyra vonatkozó ellenszolg. nettó összegét kell 
megadni, - időtartama bővebb, mint a vizsgált időszak vagy amennyiben a teljesítés még 
folyamatban van, abban az esetben az ismertetésében az AK által vizsgált időszakra eső 
ellenszolg.nettó összegét kell megadni. Ha az ismertetés szerinti szerződést a RJ- vagy adott 
esetben a referenciát bemutató más szervezet - nem önállóan - hanem más szervezettel - 
közösen teljesítette, abban az esetben az ismertetésben a RJ - vagy adott esetben a 
referenciát bemutató más szervezet - teljesítésére eső, arányos ellenszolg. nettó összegét kell 
megadni. AK a 321/Kr. 22. § (3a) bek.alapján a refigazolásban/refnyilatkozatban az ellenszolg. 
(nettó) összegének feltüntetést kéri, tekintettel arra, hogy a DBR jellegéből adódóan(a konkrét 
beszerzési igény az ajánlattételi szakaszban kerül majd meghatározásra, így)az eljárás jelen 
szakaszában nem írható elő olyan mennyiségi meghatározás, amelyre a Kbt. 65. § (5)ben 
foglalt százalékos viszonyítás (az arányosság megítélésére) alkalmazható lenne. Az 
alkalmasság minimumkövetelménye(i): 2 M1) Alkalmas a RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
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AT), ha rendelkezik – a részv. határidő lejártáig benyújtott részv. jelentkezés esetén – a részv. 
felhívás feladásától (a részv. határidő lejártát követően és/vagy a DBR fennállásának 
időtartama alatt benyújtott részv. jelentkezés esetén a részv. jelentkezés benyújtásától) 
visszafelé számított 3 évben egy vagy több darab olyan, szerződésszerűen teljesített 
referenciával, mely megfelel az alábbi követelményeknek: a közbeszerzés tárgya szerinti 
termékek (író-és/vagy irodaszerek) bármelyikének szállításából származó referencia, mely(ek)
nek ellenszolgáltatása(i) mindösszesen eléri(k) vagy meghaladja(meghaladják) a nettó 35 
millió Ft-ot. A meghatározott minimumkövetelményben megjelölt termékekből RJ tetszőleges 
összetételben mutathat be referenciaszállítást. Az alk. előírás igazolása során a Kbt. 65. § (6)
-(7), (11),vmint a 321/Kr. 3. § (3) és (5) megfelelően alkalmazhatók, ill.alkalmazandók. BT-40 
Alkalmazásra kerül az eljárás második szakaszához meghívandók kiválasztását szolgáló 
alkalmassági követelmény

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Description: Vállalt szállítási határidő (naptári nap)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Prix
Description: Ajánlati nettó összár (Ft)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 95

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000546072026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000546072026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: AK az ajánlattételi szakasz(ok)ban az ajánlattételt nem 
köti ajánlati biztosíték nyújtásához az ajánlattételi szakasz(ok)ban. részajánlattételi lehetőség 
biztosítása esetén egyik rész vonatkozásában sem).
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 13/05/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - a megkötendő szerződés típusa, időtartama: 
adásvételi keretszerződés(ek), tervezett időtartam: 1-12 hónap - a nyertes RJ/AT köteles a 
szerződéskötéstől számított 2 munkanapon belül a szerződés tárgyát képező termékekről 
elektronikus képi katalógust készíteni és azt saját költségén, elektronikus adathordozón vagy 
e-mailen Vevőnek átadni. - AK az ajánlattételi szakasz(ok)ban a következő kötbérfajták 
érvényesítésére jogosult a nyertes RJ (ajánlattételi szakasz(ok)ban AT)-vel szemben: 
késedelmi kötbér, meghiúsulási kötbér, hibás teljesítési kötbér, értesítés elmulasztásának 

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000546072026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000546072026
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kötbére, Kbt. rendelkezésein alapuló kötelezettségszegés kötbére. Folytatás a BT-300 VI.3) 
További információk pontban
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
AK a szerződés teljesítése érdekében a nyertes RJ/AT(k)-től nem követeli meg és nem teszi 
lehetővé gazdálkodó szervezet (projekttársaság) létrehozását (az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
részajánlattételi lehetőség biztosítása esetén egyik rész vonatkozásában sem).
Arrangement financier: RJ (az ajánlattételi szakasz(ok)ban AT) az AK által igazolt teljesítések 
után jogosult számlát kiállítani. A Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény (a 
továbbiakban: Ptk.) 6:130. § (1)-(2) bekezdéseiben foglaltaktól eltérően, összhangban a Kbt. 
vonatkozó rendelkezéseivel a számla AK általi kézhezvételétől számított 30 naptári napon 
belül átutalással – amennyiben a szerződés eltérően nem rendelkezik - kerül kiegyenlítésre a 
megfelelő tartalommal kiállított és mellékletekkel együtt benyújtott számla ellenében. AK a 
kifizetéseket a Kbt. 135. § (1), (5)-(6) bekezdéseiben foglaltak szerint teljesíti. AK előleget, 
fizetési biztosítékot nem ad. Az ajánlattétel, az elszámolás és a kifizetések pénzneme a 
magyar forint (HUF). A késedelmi kamatra a Ptk. 6:155. § rendelkezései irányadóak.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Système d’acquisition dynamique, utilisable uniquement par les acheteurs figurant dans l’avis 
en question
Enchère électronique: oui
Une enchère électronique a lieu à l’adresse suivante: https://ekr.gov.hu
Description: AK a Kbt. 77. § (3) bek. alapján fenntartja annak lehetőségét, hogy - a részvételi 
szakasz lezárását követő ajánlattételi szakasz(ok)ban - elektronikus árlejtést alkalmazzon a 
424/2017. (XII.19.) Korm. rendelet (a továbbiakban: e-Kr) szabályai szerint, mely esetben az 
ajánlati kötöttség az e-Kr. 31. §-ában foglaltaknak megfelelően alakul. Az elektronikus árlejtés 
lefolytatására vonatkozóan a jelen felhívás BT-300. pontja és a részvételi szakasz lezárását 
követő ajánlattételi szakasz(ok)ban kiadásra kerülő KD fog további információt tartalmazni.

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Kbt. 148. § szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: MÁV Szolgáltató Központ 
Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisation qui traite les offres: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság

8. Organisations

https://ekr.gov.hu
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: MÁV Szolgáltató Központ Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Numéro d’enregistrement: 14130179244
Adresse postale: Dévai Utca 23.
Ville: Budapest
Code postal: 1134
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Point de contact: Dr. Tihanyi Andrea
Adresse électronique: tihanyi.andrea@mavcsoport.hu
Téléphone: +36 6750823
Télécopieur: +36 15118534
Adresse internet: https://www.mavcsoport.hu
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534_2
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu
Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:tihanyi.andrea@mavcsoport.hu
https://www.mavcsoport.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b964f26a-0761-4113-8a10-b470bfbac7dc  -  03
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 09/04/2026 15:33:36 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 08/04/2026 17:34:57 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 248014-2026
Numéro de publication au JO S: 71/2026
Date de publication: 13/04/2026
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